ANKER SCLIX POWER YOU ON

For tutorial videos, FAQs, manuals, and more
information, please visit:

https://support.anker.com

Or scan the QR code below:

®

@anker_official @AnkerDeutschland @AnkerOfficial
@anker_jp @AnkerJapan @Anker_JP
@Anker

Anker SOLIX PS30 Portable Solar Panel
PAP 22 (30W)

Product Number: A2426

Raccolta Carta 51005003897 VO1 USER MAN UAL
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Using Your Product

1. Unfold Anker SOLIX PS30 Portable Solar Panel. For maximum charge, 1. Keep your phones and tablets out of direct sunlight. Excessive heat
adjust the solar panel and align it directly under the sun may cause damage.

2. Light intensity will affect charger output. Bright sunlight provides
optimum charging conditions

Specifications

Peak Power 30W

USB-C Output 5V==3A

USB-A Output 5V 2.4A
Dimension (Folded) 272 x 224 x 43 mm

Dimension (Unfolded) | 904 x 272 x 18 mm

Weight 1.10 kg

Important Safety Instructions

«Avoid dropping.
«Do not disassemble.
«For the safest and fastest charge, use original or certified cables.

«Open flame sources, such as candles, must not be placed on this
product.

+Only use a dry cloth or brush to clean this product.

—
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Waste Electrical and Electronic Equipment (WEEE)
]

This symbol (with or without a solid bar) means that, according to local
laws and regulations, your product and/or its battery should be disposed
of separately from household waste. When this product reaches the end of
its life, the user has the option of handing it over to a competent recycling
organization. Proper recycling of your product will protect human health
and the environment

Manufacture: Anker Innovations Limited

Room 1318-19, Hollywood Plaza, 610 Nathan Road, Mongkok, Kowloon,
HongKong

FCC Statement

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) This device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation.

Warning : Changes or modifications not expressly approved by the
party responsible for compliance could void the user’s authority to
operate the equipment

Note : This equipment has been tested and found to comply with the
limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against
harmful interference in a residential installation.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with the instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is
no guarantee that interference will not occur in a particular installation.
If this equipment does cause harmful interference to radio or television
reception, which can be determined by turning the equipment off and on,
the user is encouraged to try to correct the interference by one or more
of the following measures:

(1) Reorient or relocate the receiving antenna.
(2) Increase the separation between the equipment and receiver.
03 EN

(3) Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that
to which the receiver is connected.
(4) Consult the dealer or an experienced radio / TV technician for help.

The following importer is the responsible party.

Company Name: Fantasia Trading LLC

Address: 5350 Ontario Mills Pkwy, Suite 100, Ontario, CA 91764
Telephone: +1-800-988-7973

IC Statement

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1) this
device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation
of the device.

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Industrie Canada
applicables aux appareils radio exempts de licence. L'exploitation

est autorisée aux deux conditions suivantes :(1) l'appareil ne doit pas
produire de brouillage, et (2) lutilisateur de l'appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement.

The device is compliance with RF field strength limits, users can obtain
Canadian information on RF exposure and compliance.

Le présent appareil est conforme de ce matériel aux conformités ou aux
limites d'intensité de champ RF, les utilisateurs peuvent sur l'exposition
aux radiofréquences et la conformité d'acquérir les informations
correspondante

This Class B digital apparatus complies with Canadian ICES-003

Cet appareil numérique de la classe B est conforme a la norme NMB-
003 du Canada.

CAN ICES-003 (B)/NMB-003(B)
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Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that this product is in
compliance with Directives 2014/35/EU & 2014/30/EU & 2011/65/
EU. The full text of the EU Declaration of Conformity is available at the
following internet address:

https://www.anker.com.

The following importer is the responsible party (contract for EU)
Anker Innovations Deutschland GmbH
Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

UK
CA

GB Declaration of Conformity

Hereby, Anker Innovations Limited declares that the product type A2426
is in compliance with Electrical Equipment (Safety) Regulations 2016

& Electromagnetic Compatibility Regulations 2016 & The Restriction of
the Use of Certain Hazardous Substances in Electrical and Electronic
Equipment Regulations 2012. The full text of the GB declaration of
conformity is available at the following internet address:
https://www.anker.com.

The following importer is the responsible party (contract for UK matters)

Anker Technology (UK) Limited, GNR8, 49 Clarendon Road, Watford,
Hertfordshire, WD17 1HP, United Kingdom
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Verwendung lhres Produkts

1. Klappen Sie das Anker SOLIX PS30 Portable Solar Panel aus. Richten
Sie das Solarpanel flir eine maximale Aufladung direkt auf die Sonne
aus.

2. Laden Sie Ihre Telefone und Tablets iiber den USB-A- oder USB-C-
Anschluss auf.

[*) =4 ¥4 ' o)
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1. Schiitzen Sie Ihre Telefone und Tablets vor direkter
Sonneneinstrahlung. UbermaBige Hitze kann Schaden verursachen.

2. Die Lichtintensitat beeinflusst die Leistung des Ladegerats. Helles
Sonnenlicht bietet optimale Ladebedingungen

Spezifikationen

Spitzenleistung 30W
USB-C-Ausgang 5V = 3A
USB-A-Ausgang 5V 2,4A

Abmessungen (gefaltet) 272 x 224 x 43 mm

Abmessung (aufgeklappt) 904 x 272 x 18 mm

Gewicht 1,10 kg

Wichtige Sicherheitshinweise

+Nicht fallen lassen.

«Nicht auseinanderbauen.

«Verwenden Sie fiir das sicherste und schnellste Aufladen Original-
oder zertifizierte Kabel.

+Keine offenen Flammen wie z. B. Kerzen auf das Produkt stellen.

*Reinigen Sie das Produkt nur mit einem trockenen Tuch oder einem
Pinsel.

Elektro- und Elektronik-Altgerate (WEEE)
]

Dieses Symbol (mit oder ohne Balken) bedeutet, dass Ihr Produkt und/
oder seine Batterie gemaB den ortlichen Gesetzen und Vorschriften
getrennt vom Hausmdill entsorgt werden muss. Wenn dieses Produkt
das Ende seiner Lebensdauer erreicht hat, hat der Benutzer die
Maoglichkeit, es bei einer kompetenten Recycling-Organisation
abzugeben. Die ordnungsgemaBe Wiederverwertung lhres Produkts
dient dem Schutz der menschlichen Gesundheit und der Umwelt.

C€

Konformitatserkldarung

Anker Innovations Limited erklart hiermit, dass dieses Produkt die
Richtlinien 2014/35/EU, 2014/30/EU und 2011/65/EU erfiillt. Der
vollstandige Text der EU-Konformitatserklarung ist unter der folgenden
Internetadresse verfligbar:

https://www.anker.com.

Der folgende Importeur ist verantwortlich (Vertrag fiir EU-Belange)

08 DE



ilizacion del producto

1. Despliegue el panel solar portatil Anker SOLIX PS30. Para obtener la
maxima carga, ajuste el panel solar y alinéelo directamente bajo el sol.

o lo

—
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1. Mantenga sus teléfonos y tabletas alejados de la luz solar directa.
El calor excesivo puede causar danos.

2. Laintensidad de la luz afectard al rendimiento del cargador. La luz
solar intensa proporciona unas condiciones de carga 6ptimas.

Especificaciones

Potencia maxima 30w
Salida USB-C 5V 3A
Salida USB-A 5V 2,4A

Dimensiones (plegado) 272 x 224 x 43 mm

Dimension (sin plegar) 904 x 272 x 18 mm

Peso 1,10 kg

Instrucciones de seguridad importantes

«Evite que el dispositivo sufra caidas.
+No desmonte el dispositivo.

«Para que el proceso de carga sea el mds rapido y seguro, utilice cables
originales o con certificacion.

+No acerque fuentes de llama abierta, como velas, sobre el producto.
«Limpie el producto Gnicamente con un pano seco o con un cepillo.




Residuos de aparatos eléctricos y electrénicos (WEEE) Utilisatio e votre produit

1. Déployez le panneau solaire portable Anker SOLIX PS30. Pour une
charge maximale, ajustez le panneau solaire et placez-le directement
|

sous le soleil.

Este simbolo (con o sin una barra sélida) significa que, de acuerdo
con las leyes y normativas locales, su producto y/o su bateria deben
desecharse por separado de los residuos domésticos. Cuando este
producto llegue al final de su vida Gtil, el usuario tiene la opcién de
entregarlo a una organizacion de reciclaje competente. El reciclaje
adecuado de su producto protegera la salud humana y el medio
ambiente.

€

Declaraciéon de conformidad

Por la presente, Anker Innovations Limited declara que este producto
cumple con la Directiva 2014/35/UE y 2014/30/UE y 2011/65/UE

El texto completo de la declaracion de conformidad de la UE esta
disponible en la siguiente direccion de Internet:
https://www.anker.com.

La siguiente empresa importadora es la parte responsable (contacto en
la UE): Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3,
80807 Munich, Germany

—
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1. Gardez vos téléphones et tablettes a 'abri de la lumiere directe du
soleil. Une chaleur excessive peut les endommager.

2. L'intensité de la lumiére affecte la puissance du chargeur. Une
lumiére solaire intense offre des conditions de charge optimales.

Puissance de créte 30W
Sortie USB-C 5V=3A
Sortie USB-A 5VI=2,4A

Dimensions (plig) 272 x 224 x 43 mm

Dimensions (déplié) 904 x 272 x 18 mm

Poids 1,10 kg

Consignes de sécurité importantes

+Ne pas faire tomber.
+Ne pas démonter.

«Afin de garantir un chargement plus rapide et plus sar, utiliser les
cables d'origine ou des cables certifiés.

+Les sources de flammes nues, telles que les bougies, ne doivent pas
étre placées sur ce produit.

«Utilisez uniguement un chiffon sec ou une brosse pour nettoyer ce
produit.

13 FR

Déchets d'équipements électriques et électroniques (WEEE)
—

Ce symbole (avec ou sans barre pleine) signifie que, conformément
aux lois et réglementations locales, votre produit et/ou sa batterie
doivent étre éliminés séparément des déchets ménagers. Lorsque ce
produit arrive en fin de vie, l'utilisateur a la possibilité de le remettre a
un organisme de recyclage compétent. Le recyclage correct de votre
produit protégera la santé humaine et 'environnement.

C€

Déclaration de conformité

Par la présente, Anker Innovations Limited déclare que ce produit est
conforme aux Directives 2014/35/EU, 2014/30/EU et 2011/65/EU. Le
texte intégral de la déclaration de conformité pour ['UE est disponible a
l'adresse suivante

https://www.anker.com.

L'importateur suivant est la partie responsable (contact pour les

questions concernant 'Union européenne) : Anker Innovations
Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany
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Uso del prodotto

1. Aprire il pannello solare portatile Anker SOLIX PS30. Per ottenere la
massima carica, regolare il pannello solare e allinearlo direttamente
sotto il sole
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U
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1. Tenere i cellularie i tablet lontani dalla luce diretta del sole. Il calore
eccessivo puo causare danni.

2. L'intensita della luce influisce sulla potenza del caricabatterie. Una
luce solare intensa offre condizioni di ricarica ottimali

Specifiche

Picco di potenza 30W
Uscita USB-C 5V = 3A
Uscita USB-A 5VI=2,4A

Dimensioni (piegato) 272 x 224 x 43 mm

Dimensioni (aperto) 904 x 272 x 18 mm

Peso 1,10 kg

Istruzioni importanti sulla sicurezza

«Non lasciar cadere il prodotto.

+Non smontare il prodotto.

«Per effettuare la ricarica in modo rapido e sicuro, utilizzare cavi
originali o certificati.

+Non collocare sorgenti di fiamme libere, ad esempio candele accese,
sul prodotto

«Per pulire il prodotto, utilizzare esclusivamente un panno asciutto o
una spazzolina.

Rifiuti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (WEEE)
]

Questo simbolo (con o senza barra piena) indica che, in base alle
leggi e alle normative locali, il prodotto e/o la sua batteria devono
essere smaltiti separatamente dai rifiuti domestici. Quando il prodotto
raggiunge la fine del suo ciclo di vita, l'utente ha la possibilita di
consegnarlo a un‘organizzazione di riciclaggio competente. Il corretto
riciclaggio del prodotto protegge la salute umana e l'ambiente.

C€

Dichiarazione di conformita

Con la presente, Anker Innovations Limited dichiara che questo prodotto
& conforme alle Direttive 2014/35/EU, 2014/30/EU e 2011/65/EU. Il
testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile al
seguente indirizzo Internet:

https://www.anker.com.

Il seguente importatore & la parte responsabile (contratto

esclusivamente per le questioni pertinenti all'UE): Anker Innovations
Deutschland GmbH | Georg-Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

18 1T



Utilizar o produto

1. Desdobre o Painel Solar Portatil Anker SOLIX PS30. Para maxima
carga, ajustar o painel solar e alinhe-o diretamente ao sol.

—
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1. Mantenha seus telefones e tablets longe da luz solar direta. O calor
excessivo pode danifica-los.

2. Aintensidade da luz afetard a saida do carregador. A luz solar
brilhante proporciona condicoes 6timas de carga.

Especificacoes

Pico de poténcia 30W
Saida USB-C 5V=3A
Saida USB-A 5V 2.4A

Dimensao (dobrado) 272 x 224 x 43 mm

Dimensao (desdobrado) 904 x 272 x 18 mm

Peso 1.10 kg

Instrugcoes de seguranga importantes

«Evite deixar cair.

+Nao desmonte.

«Para beneficiar de um carregamento mais seguro e rapido, utilize
cabos originais ou certificados.

+As fontes de chama abertas, tais como velas, nao devem ser colocadas
sobre este produto.

«Utilize apenas um pano seco ou uma escova para limpar este produto.




Residuos de Equipamento Eléctrico e Electrénico (WEEE)
—

Este simbolo (com ou sem uma barra sélida) significa que, de acordo
com as leis e regulamentos locais, o seu produto e/ou a sua bateria
devem ser eliminados separadamente dos residuos domésticos. Quando
este produto atinge o fim da sua vida (til, o utilizador tem a opg¢ao de o
entregar a uma organizagdo de reciclagem competente. A reciclagem
adequada do seu produto protegerd a saide humana e o ambiente.

C€

Declaracao de Conformidade

Por este meio, a Anker Innovations Limited declara que este produto
estd em conformidade com as Diretivas 2014/35/UE, 2014/30/UE e
2011/65/UE. O texto completo da declaracao de conformidade da UE
estd disponivel no seguinte endereco da Internet:
https://www.anker.com.

0 importador seguinte é a entidade responsavel (contacte para questoes

no ambito da UE): Anker Innovations Deutschland GmbH | Georg-
Muche-Strasse 3, 80807 Munich, Germany

21 PT

n b30BaHMe n3pgenna

1. PazBepHuTe NopTaTuBHYIO conHeyryto naHens Anker SOLIX PS30
JINsi MakCUManbHo 3apsziku yCTaHOBUTE COMHEYHYIO NaHenb v
PacnonoxuTe ee NpSMo No/ COMHLEM.

—
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lpumeyaHne

1. XpaHuTe TenedoHbl v NAaHLLIETbI BAANN OT NPSIMbIX COMHEYHBIX JTy4eit.
UpeamepHoe HarpeBaHue MOXET NPUBECTU K NOBPEXAEHWIO.

2. VIHTEHCMBHOCTb OCBELLEHUS BAUSIET Ha MOLLIHOCTb 3apsiAHOMO
YCTPOVCTBA. SIPKMI CONHEYHbIN CBET 0becrneynBaeT onTumanbHble
YCNOBUS ANS 3apaaKu

TexHnuyeckne XapaKTePUCTUKN

[MykoBas MOLLHOCTb 30BT
Bbixog USB-C 5B=3A
Bbixoa USB-A 5B 2,4A

[abapuTbi (B C/IOXEHHOM BrAE) 272 x 224 x 43 Mm

[abapuTsl (B pasnoxerHom suge) | 904 x 272 x 18 Mm

Bec 10 kr

BakHble NHCTPYKLN MO TEXHUKE 6e30mnacHOCT

«He gonyckaiite nageHwa nsnenus.

«He pasbupaiite n3genve.

«[lna 6e3onacHoi 1 Hanbonee HbICTPON 3apPAAKM UCMONb3YiiTe
OpUrMHanbHble UK cepTMPUUMPOBaHHbie Kabenu.

+He cTaBbTe Ha U37eNe MCTOYHMKM OTKPBITOTO OTHA, HaNpPUMep CBEYM.

« [InA OUMCTKM M3[ENNA UCNIONbB3YIATE TONBKO CYXYIO TKaHb WM LETKY.

Uriiniintizi Kullanma

1. Katlanmis haldeki Anker SOLIX PS30 Tasinabilir Glines Panelini agin.
Maksimum sarj elde etmek icin giines panelini ayarlayin ve dogrudan
glinesin altina hizalayin

2. Telefonlarinizi ve tabletlerinizi USB-A veya USB-C baglanti noktasi
lizerinden sarj edin.

—
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1. Telefonlarinizi ve tabletlerinizi dogrudan giines isigindan uzak tutun.
Asiriisi hasara neden olabilir.

2. 1sik yogunlugu sarj cihazinin ¢ikis degerini etkileyecektir. Parlak
glines 1s1g1 en uygun sarj kosullarini saglar.

Teknik Ozellikler

Tepe Gug 30W
USB-C Cikisl 5V==3A
USB-A Cikisi BV 2,4A

Boyut (Katlanmis) 272 x 224 x 43 mm

Boyut (Katlanmamis) 904 x 272 x 18 mm

Agirlik 1,10 kg

Onemli Giivenlik Talimatlari

«Disirmekten kaginin.

«Parcalarina ayirmayin

«En glivenli ve en hizli sarjicin orijinal veya onayli kablolar kullanin
«Mum gibi acik alev kaynaklari bu triinin Uzerine yerlestirilmemelidir.
*Bu Urind temizlemek icin sadece kuru bir bez veya fir¢a kullanin.
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IBEDh= 30W

USB-C #ith 5V=3A

USB-A Hith 5V=24A

R (&) 272x224x43 mm
R (BF) 904 x 272 x 18 mm
58 1.10kg
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Customer Service

DE: Kundenservice | ES: Atencion al Cliente | FR: Service Client | IT: Servizio Clienti
PT: Servico de Apoio ao Clien | RU: O6cnywisarvie knveqTos | TR: Misteri Hizmetleri
P AZAZR—R—b | KO: D2 MEIA | iR FARHT | R FRMRE
eSleall La2a AR
niNiR? Nty :HE

24-Month limited warranty*
DE: 24 Monate beschrénkte Herstellergarantie®
ES: Garantia limitada de 24 meses* | FR: Garantie de 24 mois*
IT: Garanzia valida 24 mesi* | PT: 24 meses de garantia limitada
RU: OrpaHuyeHHas rapaHTiis Ha 24 Mecaues | TR: 24 Aylik Sinirli Garanti
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Lifetime technical support

DE: Lebenslanger technischer Support | ES: Asistencia técnica de por vida

FR: Support technique a vie | IT: Assistenza post-vendita a vita

PT: Suporte técnico ao longo da vida Gtil do produto

@ RU: TexHnueckan noaaepxka Ha BeCb CPOK KCMyaTaLlim

TR: Omiir Boyu Teknik Destek | JP: 77 ZAJLHHR—
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@ support@anker.com
support.mea@anker.com (For Middle East and Africa Only)

(US/CA) +1 (800) 988 7973
(UK) +44 (0) 1604 936200
(DE) +49 (0) 69 9579 7960
(Middle East & Africa) +971 42428633
(UAE) +971 8000320817
(KSA) +966 8008500030
(Kuwait) +965 22069086
% (Egypt) +20 8000000826
(AU) +61 3 8331 4800
(TR) +90 0850 460 14 14
(RU) +8 (800) 511-86-23
(India) +91 18003138831
(H[E ) +86 400 0550 036
(B4) 03 4455 7823
($H=) +82 02-1670-7098




*EN:Please note that your rights under applicable law governing the sale
of consumer goods remain unaffected by the warranties given in this
Limited Warranty.

DE: Die gesetzlichen Gewahrleistungspflichten bleibenvon der
beschrankten Herstellergarantie unberihrt.

ES: Tenga en cuenta que los derechos que le conceden las leyes
aplicables que rigen la venta de bienes de consumo no se ven
afectados por las garantias que proporciona esta garantia
limitada.

FR: Notez que vos droits dans le cadre de la égislation régissant la vente
de biens de consommation ne sont pas affectés par les garanties
accordées dans cette garantie limitée.

IT: Si prega di notare che i diritti del cliente ai sensi della legge
applicabile in materia di vendita di beni di consumo non sono
influenzati dalle garanzie concesse dalla presente Garanzia limitata



